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L’Association des Descendants de Jacques Bussière inc. 
est un organisme à but non lucratif qui a été fondé le 15 

octobre 1983 dans le but de rassembler tous les 

Descendants de Jacques Bussière et de Noëlle Gossard.  

Son objectif est de recueillir des informations sur nos 

ancêtres et leurs descendants par l’intermédiaire du 

bulletin de l’ADJB. Une Branche de Buis publié deux 

fois par année.  

 

 

Conseil d’administration 2019-2020 

 

  

Président : Denis Bussières (819) 568-7232 

 147 rue de Salernes, Gatineau (QC) J8T 7N6 

 (bussdeni@videotron.ca) 

Vice-Président : Yves Bussières (450) 632-1982 

 7 ave De La Gaspésie, Candiac (QC) J5R 3T8 

 (yvesbussiere@gmail.com) 

 Trésorière : Sylvie Bussières 

220 St-Luc 

Notre-Dame-du-Bon-Conseil (Qc) J0C 1A0 

(mnsbussieres@gmail.com) 

 Secrétaire : Bernard Cajolet 

220 St-Luc 

Notre-Dame-du-Bon-Conseil (Qc) J0C 1A0 

(bernardcajolet@gmail.com) 

 Directrice : 

Marguerite Leblanc 

104 rue St-Cyr, App. 6 

Victoriaville, (QC) G6T 2G4  

(margotleblanc22@gmail.com) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

The Association des Descendants de Jacques Bussière 

inc. is a non-profit-making organization. Founded in 

1983 with the aims to relate the history of the great 

family issued from Jacques Bussière and Noëlle 

Gossard, the Association publishes a bulletin, twice a 

year, Une Branche de Buis and holds a meeting 

annually. 
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Cotisation & Membership 

  
Votre cotisation est la source essentielle de revenus de 

l’Association.  Nous espérons que vous vous ferez un 

devoir de l’acquitter dans les délais prévus. 

  

Your membership is very important for the life of our 

Association.  So we hope that you will not forget it. 

  

Membre régulier     35$    Regular membership  $35 

Membre familial     40$    Family membership    $40 

Membre à vie        250$  Life membership         $250 

 

Site web/Web site:  www.adjb.ca   

Contact: adjbdenis@gmail.com 

Ou/or : jacques@adjb.ca 
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Mot du président 

En ces temps qui nous rappellent les grandes épidémies lointaines du Moyen-Âge  

et celles plus récentes de la grippe espagnole et du SIDA, j’espère que le virus vous 

a épargné, vous et votre famille. Prenez soin de vous en espérant vous  retrouver en 

2021. J’ai demandé aux membres du conseil d’administration de bien vouloir 

prolonger leur mandat jusqu’en 2021. Tous ont accepté. Vous trouverez, ci-joint, le 

formulaire d’inscription pour l’année 2020-2021.  

Dans cette édition, une nouvelle source de Busière est venue s’établir aux États-

Unis au début du siècle dernier. Étonnamment, on a pu retracer leurs péripéties à 

travers plusieurs documents. Nous avons aussi retrouvé des Bussière qui ont 

immigrés en Louisiane au XIXè siècle. Certains sont revenus et d’autres y sont 

restés. Enfin, il y a quelques 300 ans, une dame de la cour du roi Soleil écrit à sa 

fille de…. 

 

Word from the President 

In these times which remind us of the great distant epidemics of the Middle Ages 

and those more recent of the Spanish flu and AIDS, I hope that the virus has spared 

you and your family. Take care of yourself hoping to meet again in 2021. I asked 

the members of the board of directors to extend their mandate until 2021. All 

agreed. You will find attached the registration form for the year 2020-2021. 

 

In this edition, a new source of Busière was established in the United States at the 

beginning of the last century. Surprisingly, we were able to trace their adventures 

through several documents. We also found Bussières who immigrated to Louisiana 

in the XIX century. Some returned and others stayed there. Finally, some 300 years 

ago, a lady from the court of the Sun King wrote to her daughter about... 
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Autres Busière - Other Busière 
 

Comme déjà mentionné dans les numéros 

précédents, il existe des Bussière(s) autres que les 

descendants de Jacques en Amérique. On a retrouvé 

des Bussière à la Nouvelle-Orléans et en Virginie 

dont on n’a pu retrouver les origines jusqu’à 

maintenant. Cependant une nouvelle branche vient 

de s’ajouter à notre arbre. Prenant pour acquis que 

le patronyme s’épelle toujours avec 2 ss (Bussière), 

Jacques l’écrivait parfois avec un seul s. Une 

nouvelle recherche nous a fait découvrir une famille 

de Busière venue de France et qui s’est établie aux 

États-Unis, plus précisément en Indiana. Théophile 

Busière et sa famille est venu s’y établir au début du 

XXè siècle. Qu’est-ce qui a amené un  Français de 

Billy-Montigny, Pas de Calais, à venir s’établir à 

Terre Haute, comté de Vigo, Indiana? Sur la liste 

des passagers du paquebot «La Gascogne», l’on 

retrouve la famille Busière, deux adultes et deux 

enfants, tous nés en France. 

As already mentioned in previous issues, there are 

Bussière (s) other than Jacques' descendants in 

America. Bussières have been found in New 

Orleans and Virginia whose origins have so far been 

unable to be traced. However, a new branch has just 

been added to our tree. Assuming that the surname 

is always spelled with 2 ss (Bussière), Jacques 

sometimes wrote it with only one s. New research 

has led us to discover a Busière family from France 

who settled in the United States, more precisely in 

Indiana. Théophile Busière and his family came to 

settle there at the beginning of the 20th century. 

What led a Frenchman from Billy-Montigny, Pas de 

Calais, to come and settle in Terre Haute, Vigo 

county, Indiana? On the passenger list of the liner 

"La Gascogne", we find the Busière family, two 

adults and two children, all born in France. 
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Théo déclare être un «miner» dans la colonne 

Calling or Occupation.  D’ailleurs plusieurs 

hommes sur cette liste on déclaré être des mineurs.  

Theo declares to be a "miner" in the Calling or 

Occupation column. Besides, several men on this 

list declared to be miners.

 

Le paquebot «La Gascogne» resta affecté aux 

traversées entre Le Havre et New York pendant 

25 ans. Pas moins de 200 membres d'équipage 

étaient nécessaires pour transporter jusqu'à 500 

passagers, au cours de traversées qui duraient 

environ une semaine. En 1911, le navire sera 

désarmé au Havre afin de servir d'hôtel flottant 

pour les émigrants. 

The liner "La Gascogne" remained assigned to 

the crossings between Le Havre and New York 

for 25 years. No less than 200 crew members 

were required to carry up to 500 passengers on 

crossings that lasted approximately one week. In 

1911, the ship was decommissioned in Le Havre 

to serve as a floating hotel for emigrants. 

 

Où s’est établi cette nouvelle famille? Le 

recensement de 1910 ne retrouve aucun des 

membres de la famille. Le recensement de 1920 les 

situe au Missouri, dans la ville de Bevier. Ils y 

vivent sans doute depuis leur arrivée aux États-

Unis, puisque leur troisième enfant, Lucy, agée de 

11 ans, est née au Missouri, de même que trois des  

quatre plus jeunes. La famille compte sept enfants 

dons les deux plus vieux sont nés en France ainsi 

que Léona qui a 4 ans. Théophile, identifié comme 

Théodose, est un mineur dans une mine de charbon. 

Le charbon a été découvert à Bevier en 1860, et 

l'extraction du charbon était une partie importante 

de l'économie de la ville jusqu’au milieu du 20e 

siècle. 

Where did this new family settle? The 1910 census 

found none of the family members. The 1920 

census places them in Missouri, in the town of 

Bevier. They have probably lived there since their 

arrival in the United States, since their third child, 

Lucy, 11 years old, was born in Missouri, as well as 

three of the four youngest. The family has seven 

children, the two oldest being born in France and 

Léona, who is 4 years old. Théophile, identified as 

Théodose, is a miner in a coal mine. Coal was 

discovered at Bevier in 1860, and coal mining was 

an important part of the town's economy until the 

middle of the 20th century

. 
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Si Léona Busière est née en France, la famille a du 

séjourner en France vers 1915 ou 1916. Il semble en 

effet que toute la famille y soit retournée, puisqu’ils 

reviennent aux États-Unis en 1916 et 1917. 

Théophile revient seul le premier en janvier 1916 

sur le S.S. Rochambeau en partance de Bordeaux. Il 

laisse sa famille à Paris, 30 rue de Balagny 

(aujourd’hui rue Guy Môquet). 

If Léona Busière was born in France, the family 

must have stayed in France around 1915 or 1916. It 

seems that the whole family returned there, since 

they went back to the United States in 1916 and 

1917. Théophile was the first to return, alone, in 

January 1916 on the S.S. Rochambeau from 

Bordeaux. He leaves his family in Paris, 30 rue de 

Balagny (today rue Guy Môquet).

 

 

 

 
 

 

Sur le S.S. Lafayette, en juillet 1916, c’est bien 

Héléna qui revient aux États-Unis. Célisse est son 

nom de fille puisque c’est son père qui est le plus 

proche parent au pays de départ : Pierre Célisse de 

Billy-Montigny, Pas de Calais, France. Lucien, 

l’aîné des enfants, n’est pas du groupe. 

On the S.S. Lafayette, in July 1916, it was Héléna 

who returned to the United States. Célisse is her 

maiden name since it is her father who is the closest 

relative in the country of departure: Pierre Célisse 

from Billy-Montigny, Pas de Calais, France. 

Lucien, the eldest child, is not part of the group.

 

 
 

Lucien, qui n’a que 13 ans, revient en octobre 1917 

sur un navire en partance de Liverpool, Angleterre. 

Il est sur la liste des citoyens américains revenant au 

pays. Il y est déclaré qu’il est né le 4 juillet 1904, à 

Bevier, au Missouri. Cependant, lors de l’arrivée de 

la famille en 1907, Lucien serait né en France selon 

la liste de passagers du paquebot La Gascogne. 

 

 

Lucien, who is only 13, returns in October 1917 on 

a ship departing from Liverpool, England. He is on 

the list of American citizens returning to the 

country. It is stated there that he was born on July 4, 

1904, in Bevier, Missouri. However, when the 

family arrived in 1907, Lucien was born in France 

according to the passenger list of the liner La 

Gascogne. 
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De plus, afin de retourner aux États-Unis, Lucien 

fait une demande de passeport d’urgence à 

l’ambassade des États-Unis à Paris en octobre 1917. 

Sur sa demande, il jure être né à Bevier au Missouri 

et qu’il y a résidé plus de 7 ans jusqu’en 1914. Il 

affirme aussi qu’il a été naturalisé citoyen américain 

sans savoir ni ou, ni quand, ses témoins non plus 

d’ailleurs.  

 

In addition, in order to return to the United States, 

Lucien applied for an emergency passport at the 

United States Embassy in Paris in October 1917. On 

his application, he swore that he was born in Bevier, 

Missouri, and that he lived there for more than 7 

years until 1914. He also claims that he was 

naturalized as an American citizen without knowing 

where or when and neither do his witnesses.

 

 

Traduction de la section des documents soumis : 

 

«Les documents d’identification sont les suivants : lettre du père de Bevier, Missouri, lettre de M. Walter 

Abbott de la Croix-Rouge américaine. L‘argent pour envoyer le demandeur aux États-Unis a été fourni par la 

Croix Rouge américaine. Bien que l’ambassade ne soit pas en mesure de vérifier la déclaration de citoyenneté 

du demandeur, il y a de bonnes raisons de croire que la déclaration soit véridique. Il a maintenant la possibilité 

de voyager avec M. Alex Sedwick vers New York qui s’est offert d’en être responsable. Selon ces circonstances 

et prenant en considération la jeunesse du demandeur, l’ambassade émet ce passeport d’urgence sans 

télégrapĥier pour avoir une autorisation (des autorités américaines) puisque M. Sedwick doit partir demain et le 

délai d’obtention d’une réponse rendrait ce voyage impossible.» 

D’après cette demande, la famille serait revenue en 

France vers 1914. Plusieurs questions se posent 

lorsque l’on connait la situation en France entre 

1914 et 1917. La France est en guerre contre 

l’Allemagne-Autriche et Théophile a peut-être été 

appelé sous les drapeaux. S’il avait été naturalisé 

américain, il n’aurait pas été obligé de retourner en 

France. Est-il retourné par esprit patriotique? Non, 

sans doute, car il retourne à Bevier en 1916, en 

plein milieu de la guerre. 

According to this application, the family returned in 

France in 1914. Several questions arise when we 

know the situation in France between 1914 and 

1917. France is at war with Germany-Austria and 

Théophile may have been called up for military 

service. If he had been naturalized American, he 

would not have been forced to return to France. Has 

he returned in a patriotic spirit? No, without a 

doubt, because he returned to Bevier in 1916, in the 

middle of the war.
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Enfin, sur le certificat de décès de Lucien, il serait 

né en France.  

Finally, on Lucien's death certificate, he would have 

been born in France. 

 

 
 

 

Entre le recensement de 1920 et 1930, la famille 

déménage à Terre Haute, Indiana, sans doute pour 

travailler dans les mines de charbon. Théophile y a 

travaillé toute sa vie active et il meurt en 1957 d’un 

cancer du pancréas dû à un emphysème pulmonaire, 

maladie courante chez les travailleurs du charbon. 

Les descendants de Théophile et Héléna y sont 

encore présents.  

 

Between the 1920 and 1930 census, the family 

moved to Terre Haute, Indiana, presumably to work 

in the coal mines. Théophile worked there all his 

working life and died in 1957 of pancreatic cancer 

due to pulmonary emphysema, a common disease 

among coal workers. The descendants of Théophile 

and Héléna are still there. 
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   1ère Génération 

1. Théophile Busière, n. 28-07-1882 à Hersin-Coupigny, Pas-de-Calais, France (fils de Léonard Busière et 

Marie Laballette), d. 15-08-1957 à Terre Haute, Vigo, IN, USA.  Il a marié Héléna Célisse, 02-03-1903 à 

Billy-Montigny, Pas-de-Calais, France, n. 06-10-1881 à Hersin-Coupigny, Pas-de-Calais, France (fille de 

Pierre Célisse), d. 23-05-1952 à Terre Haute, Vigo, IN, USA. 

    Enfant(s) : 

    2. i. Lucien Busière n. 05-11-1904. 

      ii. Lucienne Busière, n. 21-06-1906 à Billy-Montigny, Pas-de-Calais, France, d. 29-06-1993 à 

Peoria, Peoria, IL, USA.  Elle a marié Joseph Matarelli, 28-07-1925 à Riverton, IN, USA. 

      iii. Lucia Busière, n. 09-11-1908 à Bevier, MI, USA, d. 06-03-2002 à Reelsville, Putnam, IN, 

USA. 

    3. iv. Léonard Busière n. 25-07-1910. 

    4. v. Maurice Busière n. 04-07-1912. 

      vi. Léona Busière, n. 29-12-1915 à Paris, France, d. 09-05-1991 à El Paso, TX, USA.  Elle a 

marié Leo Franklin Kirby, 30-06-1934 à Terre Haute, Vigo, IN, USA, n. 09-11-1910 à Vigo, 

IN, USA (fils de James F. Kirby et Cora Ellen Harvey), d. 19-05-1982 à El Paso, TX, USA. 

      vii. Dorothy Louise Busière, n. 00-12-1918.  Elle a marié Kenneth Albert Stokes, 1938 à Peoria, 

Peoria, IL, USA, n. 04-06-1917 à Terre Haute, Vigo, IN, USA (fils de Ralph Stokes et Mary 

Lilian Maurer), d. 28-10-2006 à Morton,IL, USA. 

      viii. Marguerite Busière, n. 30-12-1920 à Bevier, MI, USA, d. 05-06-1966 à Peoria, Peoria, IL, 

USA, sépulture 1966 à Peoria, Springdale Cemetery and Mausoleum, Peoria, IL, USA.  Elle a 

marié Victor J.Swigris, n. 16-04-1916 à Grand Rapids, MI, USA, d. 16-07-1974 à Peoria, 

Peoria, IL, USA, sépulture 1974 à Peoria, Springdale Cemetery and Mausoleum, Peoria, IL, 

USA. 

      ix. Anna M. Busière, n. 27-02-1925 à Bevier, MI, USA, d. 09-10-1983 à Peoria, Peoria, IL, USA.  

Elle a marié Walter E. Kennedy, 18-05-1946 à Peoria, Peoria, IL, USA, n. 27-02-1925 à 

Bevier, MI, USA, d. 09-10-1983 à Peoria, Peoria, IL, USA. 

 

2e Génération 

 

2. Lucien Busière, n. 05-11-1904 à France, d. 17-11-1967 à Terre Haute, Vigo, IN, USA.  Il a marié Lucille 

Mildred Emerick, 1928, n. 1909 à Edgar, IL, USA, d. 12-1977. 

    Enfant(s) : 

      i. Barbara Jean Busière, n. 04-05-1929, d. 29-09-2012.  Elle a marié (1) Robert Le Roy 

Johnston, 18-09-1948 à Vigo, IN, USA, n. 10-01-1929 à Terre Haute, Vigo, IN, USA, d. 10-

04-2006.  Elle a marié (2) Clayton Andrew West, 24-12-1964 à Terre Haute, Vigo, IN, USA, 

n. 23-05-1922 à West Terre Haute, IN, USA, d. 31-03-1981 à Terre Haute, Vigo, IN, USA. 

    5. ii. Robert Elwin Busière n. 16-12-1933. 

      iii. Betty Joan Busière, n. 22-07-1941 à Vigo, IN, USA, d. 02-05-1004 à Vigo, IN, USA. 

 

3. Léonard Busière, n. 25-07-1910 à Bevier, MI, USA, d. 18-11-1984 à Terre Haute, Vigo, IN, USA.  Il a 

marié Mildred Donie, 07-09-1930 à Vigo, IN, USA, n. 05-07-1909 à West Terre Haute, IN, USA, d. 21-12-

1999 à Terre Haute, Vigo, IN, USA, sépulture 21-11-1999 à Terre Haute, Roselawn Memorial Park, Indiana. 

    Enfant(s) : 
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      i. Donna Lee Busière, n. 30-08-1933 à West Terre Haute, IN, USA.  Elle a marié Robert Lee 

Snedeker, 24-11-1951, n. 07-09-1933 à Terre Haute, Vigo, IN, USA (fils de Ralph Budd 

Snedeker et Blanche Trezise). 

 

4. Maurice Busière, n. 04-07-1912 à Bevier, MI, USA, d. 08-11-2004 à Palmetto, FL. USA, sépulture 2004 à 

Terre Haute, Roselawn Memorial Park, Indiana.  Il a marié Carrie Carmen Lake, n. 20-12-1914 à Terre 

Haute, Vigo, IN, USA (fille de Ronald Wallace Lake et Nellie Mae Collins), d. 06-12-1981 à Terre Haute, 

Vigo, IN, USA. 

    Enfant(s) : 

      i. Jerry Lee Busière, n. 15-04-1934 à Sugar Creek, Vigo, IN, USA. 

 

3e Génération 

 

5. Robert Elwin Busière, n. 16-12-1933 à Terre Haute, Vigo, IN, USA, d. 27-09-1991 à West Terre Haute, IN, 

USA.  Il a marié Mary Lou Craig, 11-10-1952 à Terre Haute, Vigo, IN, USA, n. 03-06-1934 à Terre Haute, 

Vigo, IN, USA (fille d'Harry Craig et Frances Van Cleave), d. 12-01-2003 à West Terre Haute, IN, USA. 

    Enfant(s) : 

      i. Pamela Kay Busière, n. 03-06-1954 à Terre Haute, Vigo, IN, USA, d. 16-12-1985 à West 

Terre Haute, IN, USA. 

      ii. Robert Scott Busière, n. 16-03-1953 à Terre Haute, Vigo, IN, USA, d. 20-07-1981 à Terre 

Haute, Vigo, IN, USA.  Il a marié Rachel C. Shanahan (fille de Francis Shanahan). 

      iii. Robert Joseph Busière, n. 1978.  Il a marié Nicole Bridget Polhman, 21-11-1997 à Terre 

Haute, Vigo, IN, USA, n. 1979 (fille de Theodore Henry Polhman et Joan Bende Kovich). 

  

Thibodaux, Louisiane 
 

Les premiers colons européens étaient français et se 

sont installés ici au 18ème siècle lorsque la région a 

été revendiquée dans le cadre de La Louisiane. Les 

Français avaient des africains comme esclaves pour 

travailler dans leurs plantations de canne à sucre. 

Après la guerre de Sécession (1861-1865), le 

gouvernement de l’Union a ordonné aux personnes 

d'ascendance africaine détenues comme esclaves de 

recevoir gratuitement un salaire. Les planteurs 

blancs de Thibodaux se sont plaints d'avoir à 

négocier des contrats de travail pour les travailleurs 

africains. Alexander F. Pugh, un grand planteur de 

sucre près de Thibodaux, s'est plaint que : 

 

«Les nègres et les officiers fédéraux ont pris trop de 

temps pour négocier de nouveaux contrats de 

travail. Une partie du retard a été occasionnée par le 

fait que les Noirs n'étaient pas satisfaits des 

règlements de l'année écoulée et des retards 

supplémentaires ont été provoqués en raison de 

modifications des règles et réglementations du 

travail. Pugh a écrit dans son journal: "J'ai convenu  

The first European colonists were French, who 

settled here in the 18th century when the area was 

claimed as part of  La Louisiane. The French held 

people from Africa in bondage as slaves (free labor) 

to work, developed sugar cane plantations, and 

increase their wealth. Once the area was again under 

Union control, they ordered people of African 

descent held as slaves free and to be paid wages. 

White planters in Thibodaux complained about 

having to negotiate labor contracts for the African 

workers. Alexander F. Pugh, a large sugar planter 

near Thibodaux, complained that : 

 

 

Negroes and federal officers took up too much time 

in negotiating new labor contracts. Part of the delay 

was occasioned by the fact that the Negroes were 

dissatisfied with the settlements from the past year, 

and additional delays were brought about because of 

changes in labor rules and regulations.
[8]

 Pugh wrote 

in his diary: "I have agreed with the Negroes today  

 

https://en.wikipedia.org/wiki/Thibodaux,_Louisiana#cite_note-8
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avec les Noirs aujourd'hui de leur verser un salaire 

mensuel. C'était très désagréable pour moi, mais je 

ne pouvais pas faire mieux. Tout le monde dans le 

comté a accepté de payer le même prix et les miens 

(les ouvriers) n'écouterait rien d'autre.»  

to pay them monthly wages. It was very distasteful 

to me, but I could do no better. Everybody else in 

the neighborhood has agreed to pay the same, and 

mine [laborers] would listen to nothing else. 
 
 

 

John D. Winters, The Civil War in Louisiana, Baton Rouge: Louisiana State University Press, 1963, ISBN 0-

8071-0834-0, p. 409-410 

 

Mais à partir de 1880, par l'intermédiaire de la 

Louisiana Sugar Producer's Association, quelque 

200 grands propriétaires de plantations ont travaillé 

pour retrouver les conditions d'esclavage et le 

contrôle des travailleurs, en adoptant un salaire 

uniforme, en retenant 80% du salaire des 

travailleurs jusqu'à après la récolte et en les faisant 

accepter des certificats remboursables uniquement 

au magasin de la plantation, plutôt que de l'argent. Il 

y a eu des arrêts  répétés de travail alors que les 

travailleurs de la canne contestaient de temps à 

autre leurs conditions. Les Chevaliers du Travail ont 

organisé un chapitre en 1886 à Shreveport et ont 

attiré de nombreux ouvriers de la canne à la 

recherche de meilleures conditions. Une grève des 

travailleurs de la canne à sucre à Lafourche et dans 

trois paroisses voisines a impliqué 10 000 

travailleurs, dont 1 000 blancs, au cours cette 

période critique. Les planteurs ont été alarmés à la 

fois par les organisations syndicales extérieures et 

par l'idée de perdre la totalité de leurs cultures. Le 

gouverneur a appelé la milice d'État à la demande 

des planteurs, qui a protégé les briseurs de grève et 

expulsé les travailleurs noirs. La grève a été  

enrayée dans la paroisse de Terrebonne. 

But from 1880, through the Louisiana Sugar 

Producer's Association, some 200 major planters 

worked to regain slave conditions and control of 

workers, adopting uniform pay, withholding 80 

percent of the workers' pay until after harvest, and 

making them accept scrip, redeemable only at 

plantation stores, rather than cash. There was 

repeated labor unrest as cane workers struck 

intermittently against conditions. The Knights of 

Labor organized a chapter in 1886 in Shreveport, 

and attracted many cane workers seeking better 

conditions. A sugar cane workers' strike in 

Lafourche and three neighboring parishes involved 

10,000 workers, 1,000 of whom were white, during 

the critical "rolling period". Planters were alarmed 

both by outside labor organizations and the thought 

of losing their total crops. The governor called in 

the State militia at the planters' request, who 

protected strikebreakers and evicted black workers. 

The strike was broken in Terrebone Parish. 

 

 

 

Les forces paramilitaires ont fermé Thibodaux, où 

de nombreux travailleurs noirs s'étaient réfugiés. Le 

22 novembre, ils ont commencé à massacrer les 

travailleurs noirs et leurs familles, tuant au moins 50 

personnes dans ce qu'on appelle le "massacre de 

Thibodaux" du 22 novembre 1887, les Blancs ont 

mis fin à  l'un des conflits de travail les plus 

sanglants de l'histoire des États-Unis contre les 

Noirs à Thibodaux. Les victimes, dont les blessés et 

les disparus, se compteraient par centaines, mais il 

n'y a jamais eu de décompte précis. Les travailleurs 

de la canne sont retournés dans les plantations dans 

des conditions d'esclavage créées par des planteurs 

blancs. Au cours des mois suivants, les  

Paramilitary forces closed off Thibodaux, where 

numerous black workers had taken refuge. On 

November 22, they began to massacre black 

workers and their families, killing at least 50 in 

what is called the "Thibodaux massacre" of 

November 22, 1887, Whites inflicted one of the 

bloodiest labor disputes in U.S. history against 

black people in Thibodaux. Casualties including 

wounded and missing were said to be in the 

hundreds, but there has never been an accurate 

count. The cane workers returned to the plantations 

under slavery conditions created by white planters. 

In the following months, Knights of Labor 

organizers continued to disappear. The massacre 

https://en.wikipedia.org/wiki/ISBN_(identifier)
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organisateurs des Chevaliers du travail sont 

graduellement disparus. Le massacre et la privation 

de droits des Noirs qui ont suivi au tournant du 

siècle et l'imposition par les démocrates blancs de 

Jim Crow ont mis fin à l'organisation ouvrière des 

travailleurs de la canne à sucre jusqu'aux années 40.  

Traduit de Wikipedia, Thibodaux, Louisiana 

and subsequent disenfranchisement of  

blacks at the turn of the century, and white 

Democrats' imposition of Jim Crow, ended labor 

organizing of cane workers until the 1940s. 

 

From Wikipedia, Thibodaux, Louisiana 

 
 

C’est à cette époque que Médéric Bussière, de 

Verchères, vient chercher du travail aux États-Unis. 

Il a 25 ans. D’après un article d’Une Branche de 

Buis de 1987, Médéric était marchand de chevaux et 

maréchal-ferrant. Il a roulé sa bosse pendant 7 ans à 

Thibodaux avant de retourner au Canada pour se 

marier à Montréal avec Octavie Amiot le 27 

septembre 1877. Il est revenu en Louisiane après 

son mariage et s’est fait naturalisé américain le 26 

octobre 1878. D’après ce document, il est arrivé en 

Louisiane le 1
er

 septembre, 1870 et habite 

maintenant la paroisse de La Fourche ou se trouve 

le village de Thibodaux. Il y restera un autre sept 

ans avant de retourner au Canada pour de bon. Ses 

trois premiers enfants sont nés en Louisiane.  

 

At that time, Médéric Bussière from Verchères, 

Québec, comes to the US looking for work. He is 25 

years old. According to an article in Une Branche 

de Buis in 1987, Médéric is a horse merchant and a 

blacksmith. He practised his trade in Thibodaux, 

Louisiana, during seven years before returning to 

Canada where he married Octavie Amiot, in 

Montréal, on September 27, 1877. He comes back 

to Louisiana, after the wedding and became an 

American citizen on October 26, 1878. According 

to this document, he arrived in Louisiana September 

1
st
, 1870 and he now lives in the La Fourche parish 

where the town of Thibodaux is located. He will 

remain in Thibodaux for another seven years and 

will return to Canada definitively in 1884. 
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Note : Le Canada était colonie de la Grande-Bretagne à cette époque 

 Canada was a colony of Great Britain at that time. 

 

1. Médéric Bussière, n. 19-03-1845 à Verchères, Québec, Canada (fils d'Edouard Bussière et Justine 

Simon), d. 02-11-1913 à Verchères, Québec, Canada, sépulture 05-11-1913 à Verchères, St-François-

Xavier, Québec, Canada.  Il a marié Octavie Amiot, 27-09-1877 à Montréal, St-Jacques-le-Majeur, 

Québec, Canada, n. 08-10-1854 à Verchères, Québec, Canada (fille de Charles Amiot et Hermine 

Larose), d. 17-01-1935 à Verchères, Québec, Canada, sépulture 19-01-1935 à Verchères, St-François-

Xavier, Québec, Canada. 

 Enfant(s) : 

i. Marie Artridge Bussière . 14-09-1878 à Thibodaux, LA, USA, d. 04-09-1911 à 

Verchères, Québec, Canada, sépulture 07-09-1911 à Verchères, St-François-Xavier, 

Québec, Canada.  Elle a marié Charles Auguste Bussière, 15-01-1900 à Verchères, St-

François-Xavier, Québec, Canada, n. 06-05-1875 à Verchères, Québec, Canada (fils de 

François Xavier Bussière et Julie Bousquet), d. 09-09-1965 à Verchères, Québec, Canada, 

sépulture 13-09-1965 à Verchères, St-François-Xavier, Québec, Canada. 

ii. Émilienne Bussière, n. 10-01-1880 à Thibodaux, LA, USA, d. 12-01-1967 à Montréal, 

Québec, Canada, sépulture 16-01-1967 à Verchères, St-François-Xavier, Québec, Canada.  

Elle a marié Raoul Chagnon, 21-10-1902 à Verchères, St-François-Xavier, Québec, 

Canada, n. 07-07-1874 à Verchères, Québec, Canada (fils de Télesphore Chagnon et 

Odile Dansereau), d. 20-11-1946 à Verchères, Québec, Canada, sépulture 23-11-1946 à 

Verchères, St-François-Xavier, Québec, Canada. 

iii. Ulysse Bussière n. 11-03-1881 à St-Thibodaux, LA, USA, d. 24-07-1968 à Verchères, 

Québec, Canada, sépulture à Verchères, St-François-Xavier, Québec, Canada.  Il a marié 

Agnès Raby, 02-06-1914 à Hull, Notre-Dame-de-Grâce, Québec, Canada, n. 21-01-1878 
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à St-André-Avellin, Québec, Canada (fille d'Hyacinthe Raby et Adéline Séguin), d. 08-

08-1966 à Verchères, Québec, Canada, sépulture 11-08-1966 à Verchères, St-François-

Xavier, Québec, Canada. 

iv. Anonyme Bussière, n. 22-09-1884 à Verchères, Québec, Canada, d. 22-09-1884 à 

Verchères, Québec, Canada, sépulture 24-09-1884 à Verchères, St-François-Xavier, 

Québec, Canada. 

v. Marie Anne Béatrix Bussière, n. 15-08-1888 à Verchères, Québec, Canada, d. 09-12-1972 

à Montréal, Québec, Canada, sépulture 12-12-1972 à Montréal, Cimetière Notre-Dame-

des-Neiges, Québec, Canada.  Elle a marié Paul Lachance, 26-05-1908 à Verchères, St-

François-Xavier, Québec, Canada, n. 26-02-1875 à St-Augustin (Deux-Montagnes), 

Québec, Canada (fils d'Émery Lachance et Célina Charrette), d. 08-06-1960 à Montréal, 

Québec, Canada, sépulture 08-06-1960 à Montréal, Cimetière Notre-Dame-des-Neiges, 

Québec, Canada. 

vi. Berthe Germaine Bussière, n. 17-05-1896 à Verchères, Québec, Canada, d. 12-10-1971 à 

Verchères, Québec, Canada. 

 

Médéric a sans doute convaincu son frère Eugène 

de venir travailler aussi en Louisiane. Eugène se 

marie à Verchères au mois d’août 1885 et vient 

travailler avec son frère à Thibodaux en 1886, 

puisque son fils ainé y  est né le 19 août 1886. Cinq 

filles naitront de ce mariage, toutes à Thibodaux. 

Eugène restera en Louisiane de même que ses 

enfants et  leurs descendants qui y sont toujours. 

 

Médéric has probably convinced his younger 

brother Eugène to come down in Louisiana for 

work. Eugène was married in Verchères in August 

1885 and came down in Thibodaux in 1886 since 

his oldest son was born on August 19
th

, 1886. Five 

other children will be born, all daughters, all in 

Thibodaux. Eugène will remain in Louisiana as well 

as his children. Their descendants are still living 

today in and around Thibodaux. 

 

Eugène Bussière, * 09-08-1853 à Verchères, Québec, Canada (fils d'Edouard Bussière et Justine Simon), † 21-

06-1915 à Ashland Plantation, LA, USA, sépulture 1915 à Thibodaux, St Joseph Catholic Cemetery, LA, USA.  

Il a épousé Lésima Lescault, 25-08-1885 à Verchères, St-François-Xavier, Québec, Canada, * 1865 à LA, USA 

(fille de Lazare Lescault et Éva Arsenault), † 02-08-1933 à Nouvelle-Orléans, LA, USA, sépulture 1933 à 

Nouvelle-Orléans, Hope Mausoleum, LA, USA. 

I. Jean Eugène Bussière, * 10-08-1886 à Thibodaux, LA, USA, † 15-05-1950, sépulture 1950 à 

Nouvelle-Orléans, Westwego Cemetery, LA, USA.  Il a épousé Elisabeth Lizzie Guidroz. 

A. Eugène Joseph Bussière, * 08-09-1911 à Lockport, LA, USA, † 23-09-1951 à New Orleans, LA, 

USA.  Il a épousé Mabel M. Marcomb. 

1. Gayle M. Bussière, * 1936.  Elle a épousé Edward Joseph Rome, * 24-05-1932, † 11-12-

2015 à Westwego, LA, USA, sépulture 2015 à Westwego, Our Lady of Prompt Succor 

Cemetery, LA, USA. 

2. Eugene Joseph III Bussière, * 14-08-1938 à Westwego, LA, USA, † 09-03-2004, 

sépulture 2004 à Gretna, Westlawn Memorial Park Cemetery, LA, USA. 

B. Louis Walter Bussière, * 19-09-1913 à Lockport, LA, USA, † 09-1983.  Il a épousé Olga Marie 

XXX. 

C. Eugénie J. Bussière, * 22-06-1915 à Lockport, LA, USA, † 25-12-2002.  Elle a épousé Desire 

John Whitney Constant, 04-02-1936, * 14-11-1917 à LA, USA (fils de Philippe Jean Constant et 

Lillian Clara Thibodeaux). 

D. Roy Tites Bussière, * 17-06-1917 à Westwego, LA, USA, † 02-08-1987 à Westwego, LA, USA, 

sépulture 1987 à Westwego, Our Lady of Prompt Succor Cemetery, LA, USA.  Il a épousé Cora 

Perez, * 18-05-1915 à Weeks Island, LA, USA, † 02-05-2000 à Slidell, LA, USA, sépulture 2000 

à Westwego, Our Lady of Prompt Succor Cemetery, LA, USA. 

  1. Alma M. Bussière, * 1938. 
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  2. Norma A. Bussière, * 09-1939. 

E. Bettie M. Bussière, * 08-01-1921 à Westwego, LA, USA, † 12-12-1991.  Elle a épousé XX 

Dragna. 

 F. Carol Paul Bussière, * 13-06-1927 à Westwego, LA, USA, † 26-02-1963 à Jefferson, LA, USA. 

II. Noémie Bussière, * 09-11-1889 à Thibodaux, LA, USA, † 12-12-1971 à Nouvelle-Orléans, LA, USA, 

sépulture 13-12-1971 à Gretna, McDonogh Cemtery, LA, USA.  Elle a épousé Joseph Toussaint 

Flanagan, 29-09-1914 à Thibodaux, LA, USA, * 29-07-1891 à Thibodaux, LA, USA (fils de Joseph 

Flanagan et Augusta Danos), † 16-01-1966 à Marrero, LA, USA, sépulture 18-01-1966 à Gretna, 

McDonogh Cemtery, LA, USA. 

III. Florence Gertrude Bussière, * 1889, † 24-05-1935, sépulture 1935 à Nouvelle-Orléans, Canal Street 

Cemetery, LA, USA.  Elle a épousé Joseph Albert Treigle, * 01-05-1879 à Labadieville, LA, USA (fils 

d'Henri Treigle et Florence Pansano), † 15-03-1961 à Nouvelle-Orléans, LA, USA, sépulture à 

Nouvelle-Orléans, Hope Mausoleum, LA, USA. 

IV. Cora Eugénie Bussière, * 09-02-1893 à Thibodaux, LA, USA, † 19-11-1930 à Nouvelle-Orléans, LA, 

USA.  Elle a épousé John I. Mire. 

V. Nola Suzanne Bussière, * 11-08-1896 à Thibodaux, LA, USA, † 12-10-1985 à Nouvelle-Orléans, LA, 

USA, sépulture 1986 à Nouvelle-Orléans, Canal Street Cemetery, LA, USA.  Elle a épousé Louis Joseph 

Danos, 09-09-1933 à Jefferson Parish, LA, USA, * 23-03-1901 à Nouvelle-Orléans, LA, USA (fils de 

Bertrand Danos et Mary Lee Wicker), † 24-07-1947 à Nouvelle-Orléans, LA, USA, sépulture 1947 à 

Nouvelle-Orléans, Canal Street Cemetery, LA, USA. 

VI. Angelina Lucie Bussière, * 16-09-1900, † 1960, sépulture 1960 à Nouvelle-Orléans, Canal Street 

Cemetery, LA, USA.  Elle a épousé Henry Philip Lusse, 1926 (fils d'Henry J. Lusse et Julia Bosche), † 

17-11-1980, sépulture 19-11-1980 à Nouvelle-Orléans, Hope Mausoleum, LA, USA. 
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Voici comme l'histoire se répète à 

une distance de 333 ans... 

 

Lettre de Mme de Sévigné à sa 

fille. Mercredi 30 avril 1687 

 

Ma chère enfant ne vient pas à Paris ! 

Plus personne ne sort de peur de voir 

ce fléau s'abattre sur nous, il se 

propage comme un feu de bois sec. Le 

roi et Mazarin nous confinent dans nos 

appartements. M. Vatel qui reçoit ses 

charges de matériel pourvoit à nos 

repas qu'il nous fait livrer. 

 

Cela m'attriste, je me réjouissais 

d'assister aux prochaines 

représentations d'une comédie de M. 

Corneille: «Le Menteur» dont on dit le 

plus grand bien. Nous nous ennuyons 

un peu et je ne peux plus vous narrer 

les dernières intrigues à la cour ni les 

dernières tenues à la mode. 

 

Heureusement, je vois discrètement ma 

chère amie, Marie Madeleine de La 

Fayette, nous nous régalons avec les 

fables de La Fontaine dont celle très à 

propos:«Les animaux malades de la 

peste » ... Ils ne mouraient pas tous, 

mais tous étaient frappés… 

Je vous envoie 2 drôles de masques: 

c'est la grande mode. Tout le monde en 

porte à Versailles. C'est un air de 

propreté qui empêche de se 

contaminer. 

Here is how history repeats itself 

from a distance of 333 years ... 

 

Letter from Mme de Sévigné to her 

daughter. Wednesday, April 30, 1687 

 

My dear child does not come to Paris! 

No one goes out for fear of seeing this 

plague fall on us, it spreads like a dry 

wood fire. The king and Mazarin 

confine us in our apartments. M.Vatel 

who receives his loads of equipment 

provides for our meals which he has us 

deliver. 

 

It saddens me, I was delighted to 

attend the next performances of a 

comedy by Mr. Corneille: "The Liar" 

which is said to be the greatest good. 

We are a little bored and I can no 

longer tell you about the latest court 

intrigues or the latest fashionable 

outfits. 

 

Fortunately, I discreetly see my dear 

friend, Marie Madeleine de La Fayette, 

we feast on La Fontaine's fables, 

including the very apt one: <The sick 

animals of the plague> ... They did not 

all die, but all were hit ... 

I am sending you 2 funny masks: this 

is great fashion. Everyone wears it in 

Versailles. It is an air of cleanliness 

which prevents contamination.

. 
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Nécrologie - Obituaries 
 

ROY, Armand  1934-2019 

 

À l'Hôtel-Dieu de Lévis, le 5 novembre 2019, à l'âge de 85 ans, est décédé monsieur Armand Roy Jr, époux de 

madame Jeannine Bussières, fils de feu Armand Roy et de feu Albertine Castonguay. Il demeurait à Lévis, 

secteur Saint-Romuald. Outre son épouse, il laisse dans le deuil ses filles : Michelle Roy (Martin Lamontagne) 

et Diane Roy (Daniel Grondin); ses petits-enfants : Jean-François Bilodeau et Valérie Bilodeau (Sébastien 

Lemieux); ses beaux-frères et belles-soeurs : Marc-A. Bussières (Laurenne Plante), Jean-Guy Bussières 

(Micheline Labrecque), Louise Bussières (Adonia Bélanger), feu Marthe Bussières (Réjean Doyon), Francine 

Bussières (Marcel Plante), Alain Bussières (Micheline Pichette), Lucie Bussières (André Grenon), Danielle 

Bussières (feu André Perreault) et Marie-Claude Bussières (Richard Giasson); ainsi que plusieurs neveux, 

nièces, autres parents et ami(e)s. La famille vous accueillera au Complexe Claude Marcoux, 1845, boulevard 

Guillaume-Couture, Lévis, secteur Saint-Romuald, le dimanche 10 novembre de 11h à 16h. La mise en terre 

aura lieu à une date ultérieure au Cimetière Mont-Marie, secteur Saint-Romuald. 

 

BUSSIÈRES, Rock  1954-2019 

 

À Hôtel-Dieu de Sorel-Tracy, le 27 novembre 2019 est décédé à l’âge de 64 ans M. Rock Bussières époux 

d’Huguette Villeneuve, demeurant à Sorel-Tracy. M. Rock Bussière laisse dans le deuil outre son épouse, ses 

fils: Steve (Marilyne), Yan (Marie-Pier), Martin (Danielle), 7 petits-enfants: Hector, Henri, Hémeric, Émilie, 

Arnaud, Thomas, Mylan, ses frères et soeurs: feu Thérèse (Jean-Jacques), feu Gaby (Serge Lagotte), feu 

Raymond (Lise), feu Gisèle (feu Richard), feu Doris (feu Jean-Eudes), feu Gilbert (feu Cécile), Denise (feu 

Lionel), Réjean (Louise), André (Irène), Nicole (feu Jacques), Michel (Claire), Sylvie (feu Jean-Eudes), 

Normand (Nathalie), Jacques (Ginette), Mario (Louise), ses beaux-frères et belles-soeurs de la Famille 

Villeneuve, son grand-ami Marc- André Dubé(Johanne), ainsi que plusieurs neveux, nièces, parents et ami(e)s. 

 

BUSSIÈRES Claire, 1929-2019 

 

De Boucherville, le 1er décembre 2019, à l’âge de 90 ans, est décédée Mme Claire Bussières, épouse de feu 

Rodolphe Beaulieu. Elle laisse dans le deuil ses fils Richard (Lyne Beauchemin), Sylvain (Hélène Paradis), ses 

petits-enfants Marie-Christine (Pascal), Anne-Philippe (Emmanuel), Alexandre (Roxanne) et Catherine (Dany), 

ses arrière-petits-enfants Xavier, Olivier, Nathan, Samuel et Maxime, ses neveux et nièces ainsi que d’autres 

parents et amis. La famille recevra vos condoléances le samedi 21 décembre de 9 h 30 à 12 h. Une liturgie de la 

Parole aura lieu le même jour à 12 h en la chapelle du Complexe Funéraire Pierre Tétreault et de là au cimetière 

de Boucherville. 

 

BUSSIÈRE André 19020-2019 

 

Au Centre intégré de santé et de services sociaux de Chaudière-Appalaches, secteur Beauce de Saint-Georges, 

le vendredi 13 décembre 2019, est décédé à l'âge de 90 ans et 8 mois, monsieur André Bussière, époux de 

madame Lorette Fournier. Il était le fils de feu Joseph Bussière et de feu Almoza Labbé. Il demeurait à Saint-

Camille-de-Lellis. La famille recevra les condoléances à la salle du Sous-sol de l'église à Saint-Camille-de-

Lellis le samedi 21 décembre de 9h30 à 13h45. Le service religieux sera célébré ce même jour, soit le samedi 21 

décembre 2019, à 14h en l'église de Saint-Camille-de-Lellis. L'inhumation aura lieu à une date ultérieure au 

cimetière paroissial sous la direction de la maison funéraire Roland Couture & Fils, 573, rue Principale à Saint-

Camille-de-Lellis. Il laisse dans le deuil son épouse Lorette Fournier et il était le père de : feu Thérèse, Nicole 

(Claude Roy), Michel (Lise Soucy), Yvon (Aurore Faucher), Bruno (Jeannotte Pouliot), Marc (Johanne Drouin) 

et Steve (Nathalie Lapointe) ; le grand-père de : feu Josée Mathieu, Marie-Ève et Michaël Roy, Jessika et 
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Jennifer Bussières, Olivier, Jonathan, Nicolas et Jérémie Bussières et l'arrière-grand-père de : Délan, Anne-

Frédérique, Laurence, Emma, Ryan, Amélia, Lili-Rose et Gabriel. Il était le frère de : feu Simone (feu Armand 

Vigneault), feu Paul (Jeanne-D'Arc Lacroix), feu Fernand (feu Rose-Délima Vachon), feu Gemma, Rolande 

(feu Gérard Nolin), feu Jules et feu Réjeanne (feu Marcel Bélanger). De la famille Fournier, il était le beau-frère 

de : feu Marie-Ange (feu Emilien Couture), feu Davila, feu Emile (feu Marguerite Couture), feu Albert (feu 

Antoinette Fortin), feu Rosario (Bethia Neilson Garder), feu Adrienne (feu Jules Lecours), feu Julienne (feu 

Oscar Couture), feu Roland (Germaine Dion), feu Arthur (feu Gilberte Vachon), feu Alphonse (feu Alice 

Blanchette), feu Rita (feu Julien Lessard) et feu Armand (Pauline Mercier). Il laisse également dans le deuil 

plusieurs neveux, nièces, parents et amis (es). 

 

BUSSIERE Danielle S. 1986-2019 

 

Hatten, Danielle S. (Bussiere) 33, of Manchester, CT passed away unexpectedly on Saturday, December 14, 

2019. Danielle grew up in East Hartford and Ellington. She graduated from Ellington High School 2004 and 

attended Goodwin College. She loved to dance, hang out at Crystal Lake, and travel with family and friends. 

Danielle was a huge Cowboys fan (to the dismay of her husband, a die hard Eagles fan). She loved clothes, 

fashion and shopping. She had an infectious smile that could light up your soul. She was loving, compassionate 

and full of life. Her caring personality shone in her career in the medical field. She loved the patients, joked and 

cried with them. Her presence in our lives will be sorely missed. Danielle leaves behind her loving husband, 

Lionel and son, Caden, her mother, Kathleen Douglas and step-father Bruce, brother Matthew, her step-mother 

Gail Longo, sister Kim Irwin Caruso and husband Frank, her mother-in-law Teri Dandelski and father-in-law 

Robert; brothers-in-law Jovan and Shawn Hatten, and dearest friends Desiree Minor and Tasha Perri. Danielle 

also leaves behind her grandmother Rita Bussiere, uncle Roger and wife Valerie, uncle Renee and wife Toni, 

aunts Irene Villone, Theresa Millares, Yvonne Bussiere, Nancy Maynard, Linda Bussiere, Pauline Guarnieri 

and husband Rob, Diane Bussiere, and Karen Yahne and husband Paul, many cousins, a host of family and 

friends. Danielle is predeceased by her father, Lucien Bussiere. 

 

BUSSIÈRES Richard 1961-2020 

 

Au C H U - Hôpital Hôtel-Dieu de Québec, le 3 janvier 2020, à l’âge de 58 ans et 7 mois, est décédé Richard 

Bussières, conjoint de madame Valérie Buisson, fils de madame Louisette Couture et de feu monsieur Ernest 

Bussières. Il demeurait à Québec. Il laisse dans le deuil outre sa conjointe; ses enfants Maude Giroux Bussières 

(Patrick Dubé-Bourgault), sa mère Johanne Giroux et Julya Bussières; sa mère Louisette Bussières et son 

conjoint Jean-Claude Lefebvre; ses petits-enfants : Charlie et Alice; son frère et sa soeur : Denise (Raynald 

Labadie) et Ernest; ses beaux-parents : Robert et Marie-Jo Buisson; ses beaux-frères et sa belle-soeur : 

Emmanuel (Laure Syty), Louis et Anne (Alain Clain); ses neveux et nièces : Bianca Bernard (Christian 

Vermette), Maxime Labadie (Christina Langlois), Olivier Labadie (Karolane Carrière), Kathryne Bussières, 

Jérémie et Gaëtan Clain, Maëva et Noé Buisson-Syty; ses petits neveux et nièces : Évy, Viktor, Elly, Roxanne, 

Justine et Laurence; ainsi que ses oncles, tantes, cousins, cousines et nombreux ami(e)s. 

 

DAIGLE Roland  1938-2020 

 

Au CHSLD de Ste-Croix, le 10 janvier 2020, à l’âge de 81 ans, est décédé monsieur Roland Daigle, époux de 

madame Hélène Bussières. Il était le fils de feu Albert Daigle et de feu Philippine Sévigny. Il demeurait à 

Laurier-Station. Il laisse dans le deuil, outre son épouse Hélène, ses enfants : Pierre (Danielle St-Louis), Pascal 

(Joée Turmel); ses petits-enfants : Brandon, Kelly-Ann et feu Dave Laliberté; ses frères et soeurs : Paul-Émile, 

Rollande, Monique (Pierre Duclos), feu Adalbert (feu Claire Bernard), feu Réal; ses beaux-frères et belles-

soeurs de la famille Bussières: Aline (Émile Fillion), Mariette (Jean-Marc Blanchet), Gilles (Fernande Côté), 

feu Irène, Clémence (Mike Buisson), Jacques, Micheline (Clarence Dipalma), Diane (feu Louis Julien), 

Danielle, Sylvain (Yadira Garcia); plusieurs neveux, nièces, parents et ami(e)s. 
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BUSSIÈRES Aline  1938-2020 

 

À son domicile, le dimanche 19 janvier 2020, à l’âge de 81 ans et 11 mois, est décédée Madame Aline 

Bussières, épouse de Monsieur Rosaire Paré. Elle était la fille de feu Monsieur Rosario Bussières et de feu 

Dame Marie-Anne Hébert. Elle demeurait à Saint-François-de-la-Rivière-du-Sud.  Outre son époux, elle laisse 

dans le deuil ses enfants: Linda (François Blais), feu Steve et Carl (Nancy Lavertu), ses petits-enfants qu’elle 

chérissait: Paméla (Alexandre), Stéphanie (Samuel), Maryna (Tommy) et Jérémy (Laulie), ses arrière-petits-

enfants qu’elle aimait beaucoup: Léa, Benjamin, Victoria, Zackary, Zavier, Jacob, William, Leyla, Loan, Liam, 

Théa et Rose, sa soeur: Anne (feu Philippe Moisan), ses beaux-frères et belles-soeurs: Marielle (feu Jean-

Raymond Bolduc), Agathe (Yves Poitras), René (Noëlla Bolduc) et Camille, ainsi que ses neveux et nièces, 

cousins, cousines et ami(e)s. 

 

BUSSIÈRES André 1930-2020 

 

Est décédé paisiblement, au CIUSSS du Saguenay-Lac-Saint-Jean, Hôpital de Roberval, le 29 janvier 2020, à 

l’âge de 89 ans et 8 mois, M. André Bussières, époux de Mme Thérèse Doucet, demeurant à Roberval et 

autrefois de Saint-Félicien. Il était le fils de feu M. Honoré Bussières et de feu Mme Marie-Anne Bélanger. Les 

funérailles auront lieu le samedi 1er février 2020 à 10 h 30 à l’église de Saint-Félicien et l’inhumation aura lieu 

au cimetière de Saint-Félicien à une date ultérieure.Outre son épouse Mme Thérèse Doucet, il laisse ses enfants 

: Ghislain (Ghislaine Savard), Claude (Doris Privé), Guylaine (Régis Lapierre), Christine (Régis Larouche), et 

Sonia (Gilles Boutin); ses petits-enfants : Geneviève, Jessica, Sébastien, Cindy, Marianne, Louis, Mélina et 

Guillaume ainsi que ses arrière-petits-enfants : Maélys, Laura-Lee, Maja-Jae et Rosalie. Il était le frère de : feu 

Jean-Marie (feu Alma-Rose Doucet), feu Roland (feu Yvette Naud), feu Fernande (feu Idola Doucet), feu 

Marie-Claire (soeur Antonienne de Marie), feu Marie-Paule, Isabelle (feu Gérard Vigneault), feu Raymond 

(Denise Aubé) et feu Julien (Françoise Hénault); le beau-frère de : feu Alma-Rose Doucet (feu Jean-Marie 

Bussières), feu Angella Doucet (feu Alphonse Gosselin), feu Idola Doucet (feu Fernande Bussières), feu 

Lydiane Doucet (feu Laurent Gosselin), feu Marielle Doucet (feu Robert Girard), Lucie Doucet (Raynald 

Bolduc), Jean-Paul Doucet (Diane Rousseau), feu Noëlla Doucet (feu Réal Roy), feu Armandine Doucet (feu 

Jean-Guy Tremblay) et Jean-Yves Doucet (Louisette Taillon). Également, il laisse ses neveux et nièces et autres 

parents et amis. 

 

BUSSIERE Roland W. 1932-2020 

 

Roland William Bussiere, 87, passed away peacefully Febuary 15th, 2020 in Plymouth, New Hampshire, son of 

the late Alexander and Eva Bonnafe Bussiere. A Navy veteran, Roland had a highly innovative career as an 

electrical engineer, specializing in power generation and distribution. His career brought him around the world 

having worked in Saudi Arabia, Singapore and various other locations. He is survived by his four loving 

children: Jeanne Bussiere Giovann and husband John of East Hartford, CT; Holly Bussiere Dooling and 

husband Kevin of Beaufort, SC; Deane Bussiere and wife Wendy of Santa Cruz, CA and Dana Bussiere 

Boutwell and husband Tim of Jacksonville, FL. He is also survived by his former wife, Marjorie Paull Reed of 

Groton, CT and his sister-in-law Alice Bussiere, Plymouth, NH, sister-in-law Alice M. Bussiere, Fort Myers, 

FL along with Six grandchildren and one great-grand child. Neices: Pam, Tiffany, Diane, Maureen, Joanne and 

Connie. An accomplished, educated man, Roland, known to many as "Buzz" was also a musician and singer, 

card player and avid golfer. As a man who was very personable, he made many friends in his life. He enjoyed 

spending time with friends and family. During his retirement he could always be found a couple of days a week 

on the local golf course or at the senior center with friends playing cards. 
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COLLIN Dinas 1928-2020 

 

À la Maison Aline-Chrétien, le 1er mars 2020, est décédé à l’âge de 91 ans, monsieur Dinas Collin, époux de 

feu madame Gisèle Bussière, demeurant à Shawinigan. Une cérémonie aura lieu le samedi 21 mars 2020 à 14 h 

à la Chapelle de la Coopérative. L’inhumation aura lieu à une date ultérieure. Outre son épouse, l`ont précédé 

son petit-fils Jean-Michel, ses soeurs : Régina, Georgette et Gaétane. Il laisse dans le deuil ses enfants: Serge, 

Sylvie (Claude Côté) et Gérald (Johanne Loranger); ses petits-enfants: Esther, Meggy, Daniel, Marc-André et 

leurs conjoint(e)s; ses huit arrière-petits-enfants: Joé, Amélie, Ophélie, Jade, Nolan, Éliane, Raphaël et Anna-

Eve; sa soeur Linette Collin (feu Jacques Hébert); ses beaux-frères et belles-soeurs de la famille Bussière: Eddy 

(Denise Matteau), Thérèse (feu André Moreau), Réjeanne (feu André Massicotte), Robert (Estelle Pronovost), 

Gérard, René (Linda Latour), Nelson (Ginette Adam), Ginette Racine (feu Claude Bussière), Rénald (Johanne 

Boisvert) et Colette (Serge Richard); ainsi que de nombreux neveux, nièces, cousins, cousines et ami(e)s. 

 

BUSSIERE Raymond  1933-2020 

 

MELBOURNE, Fla. - Raymond V. Bussiere, 87, passed away peacefully on March 14, 2020, in his home. 

Born in Hooksett, N.H., he moved to Melbourne in 2003 with his beloved wife Sylvia after they traveled the 

country for 10 years in their motorhome. During the Korean War and Vietnam War, he served in the U.S. Navy. 

He retired as a chief petty officer after 22 years of service. Most of his career was spent aboard the USS Barry. 

When in port, he served as a U.S. Navy recruiter. After retiring from the U.S. Navy, Ray and his family moved 

back to Hooksett and he began a career in the chemistry lab for Public Service of New Hampshire - now 

Eversource - for the following 22 years. Family members include two sisters, Claire Gagnon and Ruth Moreau, 

both of Manchester, N.H.; his children, Steven and his wife Marie of Angel Fire, N.M., and Scott and his wife 

Dru of Tilton, N.H.; his six adored grandchildren, Daniel, Shannon, Olivia, Kasey, Peter and Kevin; and his 

great-grandchild, Fletcher. He was predeceased by his daughter, Layna Bussiere Nugent of Bedford, N.H. 

SERVICES: Services will be held in New Hampshire State Veterans Cemetery, Boscawen, N.H. The date and 

details will be provided at a later date. 

 

BUSSIÈRES Lucie 1951-2020 

 

C'est avec une grande tristesse que nous vous annonçons le décès de madame Lucie Bussières survenu à son 

domicile de Québec, le 21 mars 2020, à l'âge de 69 ans. Elle était la fille de feu dame Marie-Paule Olivier et de 

feu monsieur Réal Bussières. En raison des circonstances actuelles reliées au COVID-19 et par mesure de 

prévention, une rencontre commémorative avec la famille et les amis aura lieu à une date ultérieure. Des 

informations à cet effet seront communiquées plus tard. Elle laisse dans le deuil sa fille Geneviève Demers et 

ses petits-enfants : Ellie et Anthony Vézina ; ses frères Robert (Gwen Corrigan) et Clément ainsi que ses neveux 

Alexandre et Martin Bussières; cousins, cousines, et autres parents et ami(e)s. 

 

BERGERON Lina  1938-2020 

 

Le 10 avril 2020, est décédée notre mère Mme Lina Bergeron à l’âge de 82 ans, elle était la fille de feu Édouard 

Bergeron et feu Simonne Blanchet et l’épouse de feu Henri-Paul Bussière, demeurant à Sherbrooke. Elle laisse 

dans le deuil ses enfants: Michèle (Jimmy Périgny), feu Caroline, Stéphane (Valérie Coutandin), Bertrand 

(Josée Lapointe), Christian (Valérie Gaouette) et Annie (Alain Trudel); ses petits-enfants: Jordan, Marie, Eva et 

Zachary; ses soeurs et frères: Yvon (Monique Dion), feu Aurèle, Robert (Thérèse Guérard), feu Gérald 

(Monique Bélanger), Henriette (Paul-André Lacasse), Madeleine (feu Jack Sandford), Évelyne (Guy Lessard), 

feu Roch, feu Camil, Suzanne (Jean-Yves Chevalier), Francine, Claire et Louise. Elle laisse aussi ses belles-

soeurs et beaux-frères: Eddy (Denise), feu Claude (Ginette), feu André (feu Monique), feu Gisèle (feu 

Dinas),Thérèse (feu André), feu Gaston (feu Claire), Réjeanne (Feu André), feu Carmelle, Robert (Estelle), 
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Gérard, René (Linda), Rénald (Johanne), Nelson (Ginette) et Colette (Serge), ainsi que plusieurs nièces et 

neveux, amis et amies tout particulièrement Mme Thérèse Marineau. 

 

CLAVEAU Desneiges  1933-2020 

 

À l'Institut universitaire de cardiologie et de pneumologie de Québec, le 10 avril 2020, à l'âge de 87 ans, est 

décédée madame Marie-Neige Claveau, épouse de feu monsieur Lionel BUSSIÈRES. Elle demeurait à Saint-

Tharcisius. Elle était la fille de feu monsieur Isidore Claveau et de feu madame Marie-Blanche Bélanger. 

Madame Claveau était la mère de : Sylvain (Diane Gilbert), Bruno (Marie Patrice Pouliot), Joëlle (Alain 

Landry), Michèle (Mario Cyr), Nelson (Cynthia Paradis), feu Martine, feu Bernard. Elle laisse aussi dans le 

deuil, ses petits-enfants, et leur conjoint(e); ses arrière-petits-enfants. Elle était la soeur de : feu Michel (Rose-

Élaine Robichaud), feu Josaphat (feu Aline Brisson), feu Jean-Claude, feu Maurice, feu Normand, Réal, Jean-

Guy, Rita (feu Henri-Paul Héon), Simone (feu Philippe Simoneau), Marie-Jeanne (feu Raymond Bussières), 

Marcelle-Ange (Jean-Claude Blouin) Normande (Louis-Marie Landreville). Elle laisse également dans le deuil, 

ses beaux-frères et ses belles-soeurs de la famille Bussières, ses neveux et ses nièces ainsi que de nombreux 

parents et amis(es). 

 

BUSSIÈRES Jocelyne  1948-2020 

 

À l’Hôpital Jeffery Hale, le 11 avril 2020, à l’âge de 72 ans et 1 mois est décédée madame Jocelyne Bussières 

(retraitée de l’Université Laval), épouse de Pierre Reid. Outre son époux, elle laisse dans le deuil son beau-fils 

Éric Reid (Sylvie Guillemette), sa belle-fille Maud Reid (Richard Duchaine); ses frères Pierre Bussières 

(Charlotte Roy), Jacques Bussières (Carole Bernier) et Jean Bussières (Danielle Vézina); ses belles-soeurs 

Marie-Marthe Reid, Cécile Huet et Yvonne Desroches; des neveux et nièces, cousins et cousines et autres 

parents et ami(e)s. Elle est allée rejoindre ses parents Henri Bussières et Pauline Tremblay, son frère, ses belles-

soeurs et beaux-frères. 

 

BUSSIÈRES André  1927-2020 

 

Le 15 avril 2020, au CIUSSS MCQ CHAUR (Hôpital Ste-Marie de Trois-Rivières), s'éteignait monsieur André 

Bussières, à l'âge de 92 ans. Il était l'époux de Mme Lucille Laverdière et le fils de feu M. Lucien Bussières et 

de feu Mme Laura Noël. Il demeurait à Trois-Rivières. Il laisse dans le deuil son épouse Lucille Laverdière; 

ses filles : Josée (François Fournel) et Martine (Éric Hardy); ses petits-enfants : Youri et Ariane Bussières-

Fournel, Arnaud, Éloi et Fabien Bussières-Hardy; ses soeurs : Jeannette (Réal Mélançon), Marie (Rodolphe 

Gélinas), Georgette et Françoise (feu Maurice Lapointe); sa belle-soeur Yolande Dufresne (feu Jacques 

Bussières); ainsi que plusieurs neveux, nièces, cousins, cousines et ami(e)s. 

 

BUSSIÈRES Mario 1940-2020 

 

C’est avec tristesse que nous vous annonçons le décès de monsieur Mario Bussière, époux de Marcelle Gagnon, 

survenu le 16 avril dernier à l’âge de 79 ans. Outre son épouse, il laisse dans le deuil ses filles, Martine 

(Christian), Jany (Jean-Claude) et Suzon. Ses petites filles adorées Laurie et Justine, ses soeurs, Claudette (Jean-

Guy) et Isabelle (Jacques), ses beaux-frères, belles-soeurs, neveux, nièces et de nombreux amis. La famille tient 

à remercier l’équipe d’hémato-oncologie de l’hôpital du Sacré-Coeur, Dr Bernard Lespérance ainsi que tous les 

infirmiers et infirmières qui ont bien pris soin de Mario au cours des dernières années. Un merci très spécial aux 

équipes du CLSC de Thérèse-de-Blainville ainsi qu’à la Maison de soins palliatifs Pallia-Vie pour leurs 

excellents soins. Vos marques de sympathie peuvent se traduire par des dons à Pallia-Vie ou à la Société 

canadienne du cancer. En raison des circonstances actuelles et des impératifs qui prévalent, une cérémonie 

commémorative aura lieu à une date ultérieure. Mario était un bon vivant qui avait la parole et le rire faciles. 

Son amour de la musique, de la photographie et de la magnifique région de Charlevoix. Toutes ces belles choses 
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qui faisaient partie de sa vie, feront désormais partie de la nôtre pour que sa présence et son amour nous 

accompagnent. 

 

BUSSIÈRES Johanne  1957-2020 

 

Le 26 avril 2020, est décédée au CIUSSS du Saguenay Lac-St-Jean, Hôpital de Jonquière, à l’âge de 63 ans et 2 

mois, Mme Johanne Bussières, demeurant à St-Félicien et autrefois de Normandin. Elle était la fille de feu M. 

Jean-Marie Bussières et de feu Mme Alma-Rose Doucet. Johanne Bussières laisse dans le deuil son fils 

François (Jade Olschinski) et son ex-époux M. Carol Gagné, ses frères et ses soeurs: feu Claude-Henri, 

Aurélien, feu Jean-Marc (feu Annette Tremblay), Gisèle (Réjean Frigon), Denise (René Roberge), Francine 

(Antonio Tavares), Jacinthe (Bernard Paré) et Carol (Nancy Girard), ainsi que plusieurs neveux et nièces, 

parents et amis. 

 

BUSSIÈRES Gaston 1925-2020 

 

Laval, le mardi 28 avril 2020 est décédé, à l'âge de 94 ans, GASTON BUSSIÈRES. 

Il part rejoindre sa bien-aimée Monique. Il laisse dans le deuil ses enfants Pierre-

André, Danielle (Jean), Jean-François, Sylvain, Denis (Martine), Louis-Renée et 

Nicole, ses petits-enfants Cindy, Patrick, Louis-Philippe, Frédérik, Jean-Michel, 

Charles-Étienne, Stéphanie, Laurence, Isaac, Samuel, Emmanuel, Sabrina et 

Karine, ses arrière-petits-enfants, son frère Léandre et ses soeurs Colette et Marie-

Claire, ainsi que de nombreux parents et amis. La famille tient à remecier le 

personnel de la Résidence L'Eden de Laval pour son soutien et les bons soins 

prodigués. Étant donné les circonstances actuelles, une cérémonie religieuse aura 

lieu à une date ultérieure. 

 

 

 

 

CINCOTTI  Florence  1920-2020 

 

Florence "Dolly" Bussiere, 90 of Toms River, NJ died peacefully on Wednesday, April 29, 2020 at Rose 

Garden Nursing Home in Toms River, NJ. Florence was born in Pleasantville, NJ and lived in Englishtown and 

Neptune, NJ before moving to Toms River, NJ. She was a bartender for Freehold Raceway Park in Freehold, NJ 

for many years. Florence was a very active member of Neptune Township Senior Center, Forever Young /Red 

Hat Society. Dolly is predeceased by her husband, George Bussiere, her parents James and Josephine Cincotti, 

her sons James and Louis Bussiere and her daughter Nancy Sawyer, her brother Albert (Honey) Cincotti, 

Anthony (Chich) Cincotti, Richard (Peanut) Cincotti, and her sister Madeline Ernst. Dolly is survived by her 

children Gail Johnson and her husband Robert Johnson of Toms River, NJ, and George Bussiere and his wife 

Lucille Bussiere of Grand Gorge, NY; Loving Sisters Dorothea (Cincotti) Windsor and her husband Ken 

Windsor, of Ocala, Florida, Rose Marie (Burns) Cincotti of Ocala, Florida, brother Jimmy Cincotti and his wife 

Judy of Ocala, Florida and Ronnie Cincotti of Ocala Florida and her Grandchildren and her Great 

Grandchildren. 

 
 


